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ARMSLING EXTRA ARMSLINGE EXTRA

BANDAGE D’EPAULE SCHOUDERVERBAND

ARMSLING ARMSCHLINGE

ECHARPE DU BRAS ARMSLING

SACROILIAC BAND BECKENGURT

BANDE DE PELVIS BEKKENBAND

1

2

3

Comfortable support for 
shoulder and arm. Easy-
to-fit, inluding separate 
strap for extra fixation to 
the body.

Indication:
Status after (sub-)luxation, 
status after a fracture, 
shoulder inflammation, 
painful shoulder.

Dimensioning:
M : women
L : men

Comfortable arm sling 
for support of the arm. 
Because of the loose Velcro 
the arm sling can easily be 
adjusted to each size.

Indication:
Status after humerus 
fracture.
Status after subluxation.

Dimensioning:
Universal

Offers support and com-
pression to the joint. Non-
elastic sacroiliac brace with 
soft padding on top against 
constricting.

Width: 7.5 cm

Indication:
Pelvic instability, 
symphysiolysis.

Dimensioning:
S <86 cm
M 86 - 99 cm
L 99 - 120 cm
XL 120 - 133 cm 

Komfortable Hilfe für 
Schulter und Arm. Einfach 
anzulegen, inklusiv 
seperatem Band für die 
zusätzliche Fixierung am 
Körper.

Indikation:
Status nach (Sub-) Luxa-
tion, Status nach Fraktur, 
Schulterent-zündung, 
schmerzhafte Schulter.

Größe:
M : Frau 
L : Mann

Komfortable Trageschlinge 
zur Armstützung. Durch 
den losen Klettverschluss 
kann die Armschlinge leicht 
auf die individuelle Größe 
eingestellt werden.

Anwendungsbereich:
Zur Ruhigstellung nach 
Oberarmfraktur.
Zur Ruhigstellung nach 
Gelenkausrenkung.

Größe:
Universal

Dieses Band unterstützt 
und komprimiert den Ilii 
und das Sacrum. Ein un-
elastisches Band wird mit 
einem Klettverschluss an 
der Vorderseite geschlos-
sen, danach wird mit zwei 
elastischen Bändern links 
und rechts der gewünschte 
Druck auf dem S.I.-Gelenk 
eingestellt.
Indikation:
Beckeninstabilität, 
Symphysiolyse.

Größe:
S <86 cm
M 86 - 99 cm
L 99 - 120 cm
XL 120 - 133 cm

Echarpe confortable, avec 
bande détachée pour fixa-
tion supplémentaire 
autour de la taille.

Indication:
Situation après 
(sub)luxation, après
fracture de l’humérus.

Tailles:
M = femme
L = homme

Echarpe du bras confort-
able pour soutenir le bras. 
Elle peut être 
ajustée facilement à la 
taille grâce au velcro 
desserré.

Indication:
Situation après fracture de 
l’humérus.
Situation après sublux-
ation.

Tailles:
Universelle

Offre le soutien et la com-
pression de l’articulation. 
Attèle non 
élastique avec au dessus un 
rembourrage au poignet 
doux contre la 
sangle.

Largeur: 7,5 cm

Indication:
instabilité du pelvis, 
symphysiolyse.

Tailles :
S <86 cm
M 86 - 99 cm
L 99 - 120 cm
XL 120 - 133 cm

Comfortabele mitella, 
met losse band voor extra 
fixatie rond het middel.

Indicatie:
Status na (sub)luxatie, 
status na humerusfractuur.

Maat:
M : vrouw
L : man

Comfortabele armsling 
voor ondersteuning van de 
arm. Door de losse klitten-
band kan de armsling een-
voudig op maat ingesteld 
worden.

Indicatie:
Status na humerusfractuur.
Status na subluxatie.

Maat:
Universeel

Geeft steun en compressie 
aan het gewricht. Niet 
elastische sacroiliacaal 
brace met aan bovenzijde 
zachte polstering tegen het 
insnoeren.
Breedte: 7,5 cm
Indicatie:
Bekkeninstabiliteit, 
symfysiolyse.

Maat:
S <86 cm
M 86 - 99 cm
L 99 - 120 cm
XL 120 - 133 cm
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THIGH SUPPORT OBERSCHENKELBANDAGE

BANDAGE DU FEMUR DIJBEENBANDAGE

WARM PANTS WARMEHOSE

PANTALONS DE CHALEUR WARMTEBROEK

WRIST SUPPORT HANDGELENKSTUTZE 

SUPPORT POIGNET UNIVERSEL POLSSTEUN UNIVERSEEL

4

5

6

The thighbone bandage 
is made from comfortable 
material, at which no latex 
is used. The material pro-
vides support and warmth 
without being a physical 
obstruction. 
With separate elastic strap 
for extra compression.

Indication: 
Hamstring injuries, quadri-
ceps injuries, as a preven-
tive measure.

Dimensioning: 
XS 40 - 44 cm 
S 44 - 49 cm 
M 49 - 55 cm 
L 55 - 62 cm
XL 62 - 69 cm 

Comfortable compres-
sion pants which provides 
support and warmth while 
doing sports.

Indication: 
Groin injuries, hamstring 
injuries, quadriceps 
injuries.
Measuring: Around the 
pelvic crest.

Dimensioning:
XS  60 – 75 cm
S/M 75 – 90 cm 
L/XL 90 – 105 cm 

Support which is easy to 
apply, with double fasten-
ing. Stabilizes the wrist 
functionally, leaving the 
palm of the hand free. 
Towards the palm, the sup-
port has flexible reinforce-
ments.

Indication:
Slight arthrosis cases, 
instable wrist and thumb, 
overstraining. To be 
worn preventively during 
everyday activities/sport 
activities.

Dimensioning:
Universal.

Indicate left or right.

Die Oberschenkelbandage 
besteht aus komfortablen 
Latexfreiem Material. Das 
Material stützt und wärmt 
ohne das es stört.
Geliefert mit elastischem 
Band für extra Kompres-
sion.
Indikation: Hamstringver-
letzung, Quadrizepsverlet-
zung, präventiv.

Größe: 
XS 40 - 44 cm 
S    44 - 49 cm 
M   49 - 55 cm 
L    55 - 62 cm
XL 62 - 69 cm 

Komfortable Kompression-
shose zur Unterstützung 
und zum Wärmen während 
des Sports.

Indikation: Leistenverlet-
zung, Hamstringverlet-
zung, Quadricepsverlet-
zung.
Messen: Rund um den 
Beckendamm

Größe:
XS 60 - 75 cm
S / M 75 - 90 cm
L / XL 90 - 105 cm

Einfach anzulegende Ban-
dage mit doppeltem Ver-
schluss. Funktionelle Stabi-
lisierung des Handgelenks, 
wobei die Handfläche frei 
bleibt. Die Bandage hat an 
der palmaren Seite flexible 
Verstärkungselemente.

Indikation:
Leichte Arthrose, instabiles 
Handgelenk und instabiler 
Daumen, Überlastung. 
Präventiv tragbar bei ADL / 
Sportaktivitäten

Größe:
Eine Größe

Bitte angeben:  links oder 
rechts.

Compression ferme et de la 
chaleur pour la cuisse.
Sans latex.
Bande élastique pour une 
compression extra-forte 
est incluse

Indication:
Blessures aux tendons 
du jarret, blessures aux 
quadriceps.

Tailles:
XS 40 - 44 cm 
S    44 - 49 cm 
M   49 - 55 cm 
L    55 - 62 cm
XL 62 - 69 cm

Pantalon de compression 
confortable pour le soutien 
et la chaleur 
pendant la pratique de 
sports.

Indication:
Blessures de l’aine, bles-
sures aux tendons du 
jarret, blessures aux 
quadriceps.

Tailles:
XS 60 - 75 cm
S / M 75 - 90 cm
L / XL 90 - 105 cm

Support poignet léger, 
adapté en particulier pour 
les sports. Libère 
complètement les cotés du 
palmaire.

Indication :
Distorsion, surcharge du 
poignet.

Tailles:
Universelle

Indiquer la gauche ou la 
droite.

Stevige compressie en 
warmte voor het boven-
been.
Latexvrij.
Inclusief losse elastische 
band voor extra com-
pressie.
Indicatie:
Hamstringblessure, 
quadricepsblessure.

Maat:
XS 40 - 44 cm 
S    44 - 49 cm 
M   49 - 55 cm 
L    55 - 62 cm
XL 62 - 69 cm

Stevige compressie en 
warmte voor het boven-
been.
Latexvrij.
Indicatie:
Hamstringblessure, quadri-
cepsblessure.

Maat:
XS 60 - 75 cm
S / M 75 - 90 cm
L / XL 90 - 105 cm

Lichte polssteun, met 
name geschikt voor 
sporten. Laat de palmaire 
zijde volledig vrij.
Indicatie:
Distorsie, overbelasting 
van de pols.

Maat:
Universeel

Aangeven links of rechts.
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WRIST BRACE HANDGELENKSCHIENE

ORTHESE DU POIGNET POLSBRACE

WRIST BRACE EXTRA HANDGELENKSCHIENE EXTRA

ATTELE POIGNET POLSSPALK

THUMB SPICA 3-IN-1 DAUMENSTUTZE 3-IN-1

SPICA DU POUCE 3-IN-1 DUIMSPICA 3-IN-1

7

8
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Functional wrist brace. 
Flexible reinforcement ele-
ments at palm and dorsal 
side provide extra stability.
The palm of the hand is left 
completely free.
 
Indication: 
Overburden, preventive 
during sport.

Dimensions: 
S: 14 - 17  cm  
M: 17 - 19 cm
L: 19 - 21 cm 
Indicate left or right.

Comfortable wrist brace 
with a removable splint on 
the side towards the palm 
of the hand. On the back 
of the hand, there are 3 
non-elastic touch and close 
fastenings. Can easily be 
put on and taken off.

Indications: 
Arthritis, Distortion, Over-
straining ‘C.T.S.’, ‘R.S.I.’, 
Instability.
Dimensioning:
XS< 14 cm
S14 - 16 cm
M16 - 19 cm
L19 - 22 cm
XL> 22 cm 
Indicate left or right.

Anatomically shaped func-
tional thumb brace. Around 
the thumb, the brace is 
equipped with an anatomi-
cally adjustable splint. The 
brace does not obstruct the 
grip function. The thumb 
spica is manufactured from 
comfortable material, at 
which no latex is used.

Indication:
De Quervain’s syndrome, 
skier’s thumb, instability, 
arthritis, arthrosis, com-
plaints of overstraining.

Dimensioning:
S     12 - 15 cm 
M    15 - 17 cm 
L     17 – 19 cm 
XL  19 – 21 cm 
Indicate left or right.

Funktionelle Hand-
gelenkschiene. Flexible 
Verstärkungs-elemente 
an Handflächen- und Han-
drückenseite sorgen für 
zusätzliche Stabilität.
Die Handfläche bleibt 
vollständig frei.
 
Indikation: 
Überbelastung, als Präven-
tivmaßnahme beim Sport.

Größe: 
S: 14 - 17  cm  
M: 17 - 19 cm
L: 19 - 21 cm 
Bitte angeben: 
links oder rechts.

Komfortable Hand-
gelenksschiene mit her-
ausnehmbarer Aluminium-
schiene an der palmaren 
Seite. Am Handrücken 3 
nicht-elastische Klettver-
schlüsse. Einfach an- und 
auszuziehen. 
Indikation:  Arthritis, Dis-
torsion, Überlastung C.T.S, 
R.S.I., Instabilität.

Größe:
XS< 14 cm
S14 - 16 cm
M16 - 19 cm
L19 - 22 cm
XL> 22 cm 
Bitte angeben: 
links oder rechts.

Anatomisch geformte 
funktionelle Daumen-
stütze. Die Stütze ist in 
Daumenhöhe mit einer 
anatomisch verformbaren 
Schiene versehen. Die 
Daumenstütze ist aus kom-
fortablem Latex-freiem 
Material hergestellt. 
Indikation:
Quarvain, Skidaumen, 
Instabilität, Arthritis, 
Arthrose, Überlastungsbe-
schwerden.

Größe: 
S    12 - 15 cm
M   15 - 17 cm
L    17 - 19 cm
XL 19 - 21 cm
Bitte angeben: 
links oder rechts.

Attelle fonctionnel du poig-
net. Le renforcement des 
éléments flexibles palmaire 
et dorsale fournissent une 
stabilité. 
La paume est entièrement 
libéré. 

Indication:
la surcharge, la prévention 
lors d’activités sportives. 

Taille: 
S: 14 - 17  cm  
M: 17 - 19 cm
L: 19 - 21 cm 
Préciser la gauche ou la 
droite.

Attèle de poignet confort-
able avec attelle amovible 
en aluminium sur 
les côtés du palmaire.

Indication :
Arthrite, distorsion, sur-
charge, CTS, instabilité.

Tailles:
XS< 14 cm
S14 - 16 cm
M16 - 19 cm
L19 - 22 cm
XL> 22 cm
Indiquer la gauche ou la 
droite.

L’attèle de pouce confort-
able soutient les articula-
tions MCP et CMC 
par le biais d’une attelle 
anatomique déformable au 
pouce.
La fonction de ponction 
demeure entièrement 
intacte.
Sans latex

Indication :
Quervain, après (sub) 
luxation, arthrite, arthrose, 
douleurs de surcharge.

Tailles:
S    12 - 15 cm
M   15 - 17 cm
L    17 - 19 cm
XL 19 - 21 cm
Indiquer la gauche ou 
la droite.

Functionele polsbrace. 
Flexibele verstevigings-
elementen aan palmaire en 
dorsale zijde zorgen voor 
extra stabiliteit.
De handpalm wordt volle-
dig vrij gelaten.
 
Indicatie: 
Overbelasting, preventief 
tijdens sporten.

Maat: 
S: 14 - 17  cm  
M: 17 - 19 cm
L: 19 - 21 cm 
Aangeven links of rechts. 

Comfortabele pols-
brace met uitneembaar 
aluminium spalk aan de 
palmaire zijde.

Indicatie:
Artritis, distorsie, overb-
elasting, CTS, instabiliteit.

Maat:
XS< 14 cm
S14 - 16 cm
M16 - 19 cm
L19 - 22 cm
XL> 22 cm
Aangeven links of rechts.

Comfortabele duimbrace 
ondersteunt het MCP- en 
het CMC gewricht middels 
een anatomisch vervorm-
bare spalk ter hoogte van 
de duim.De grijpfunctie 
blijft volledig intact.
Latexvrij.
Indicatie:
Quarvain, status na (sub)
luxatie, artritis, artrose, 
overbelastingsklachten.

Maat:
S    12 - 15 cm
M  15 - 17 cm
L    17 - 19 cm
XL 19 - 21 cm
Aangeven links of rechts.
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ELBOW WRAP 3-IN-1 ELLBOGEN BINDE 3-IN-1

ELBOW-WRAP 3-IN-1 ELBOW-WRAP 3-IN-1
10

Elbow brace with double 
closure and 2 included 
pressure pads.

Indication: 
Epicondylitis medialis/
lateralis (Bicipital Bursitis/
Golf arm)

Size:
Universal

Ellbogen-binde mit dop-
peltem Verschluss und zwei 
mitgelieferten Pelotten.

Indikation: 
Epicondilitis medialis/late-
ralis (Tennisarm/Golfarm).

Größe:
Universal

Bande en néoprène avec 
pointe de pression et ren-
forcement supplémen-taire 
par une deuxième bande 
non-éleastique.
 
Indication :
Epicondylitis lateralis (épi-
condylite du coude).
Epicondylitis medialis 
(épicondylite médiale).

Tailles:
Universelle

Elleboogbandage met 
dubbele sluiting en 2 bijge-
leverde pelotten.

Indicatie:
Epicondylitis lateralis (ten-
nisarm).
Epicondylitis medialis 
(golfarm).

Maat:
Universeel

PATELLA BRACE PATELLA-BAND

BANDELETTE POUR ROTULE PATELLABANDJE
11

Elastic and comfortable 
patella strap with singular 
touch and close fastening. 
Containing anatomically 
pre-shaped pressure point.

Indication: 
Chondropathy, tendinitis 
of the knee tendon, jump-
ers knee.

Size:
Universal

Elastisches und kom-
fortables Patella-Band mit 
einfachem Klettverschluss. 
Mit anatomisch vorgefor-
mtem Druckpunkt.
Indikation: 
Chondropathie, Tendinitis 
der Kniesehnen, Jumpers 
Knee.

Größe:
Universal

Bandelette pour rotule 
élastique et confortable.

Indication :
Chondropathie, tendinite 
du tendon du jarret.

Tailles:
Universelle

Elastisch en comfortabel 
patellabandje.

Indicatie:
Chondropathie, tendinitis 
van de kniepees.

Maat:
Universeel

KNEE SUPPORT KNIESTUTZE

SUPPORT GENOU KNIESTEUN
12

Anatomically shaped knee 
support which leaves the 
patella open. The knee sup-
port is made from comfort-
able material, at which no 
latex is used. 

Indication:
Arthrosis, instability.

Dimensioning: 
XS32 - 35
S35 - 38
M38 - 41
L41 - 44
XL44 - 48

Anatomisch geformte 
Kniestütze mit offener 
Patella. Die Kniestütze ist 
aus komfortablem Latex-
freiem Material hergestellt. 

Indikation:
Leichte instabilität,
arthrose.

Größe: 
S35 - 38
M38 - 41
L41 - 44
XL44 - 48

Support genou anatomique 
composé de coton et de 
lycra avec rotule ouverte.
L’application de silicone à 
l’intérieur permet le bon 
maintien en position.
Sans latex

Indication :
Surcharge légère, arthrose.

Tailles :
XS32 - 35
S35 - 38
M38 - 41
L41 - 44
XL44 - 48

Anatomisch gevormde 
kniesteun gemaakt van 
lycra en katoen met open 
patella.
Siliconen applicatie aan 
binnenzijde zorgt voor 
goed positiebehoud. 
Latexvrij.
Indicatie:
Lichte overbelasting, 
artrose.

Maat:
XS32 - 35
S35 - 38
M38 - 41
L41 - 44
XL44 - 48
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KNEE STABILIZER KNIESTABILISATOR

STABILISATEUR GENOU KNIESTABILISATOR

HINGED KNEESTABILIZER HINGED KNIESTABILISATOR

STABILISATEUR GENOU A CHARNIERE HINGED KNIESTABILISATOR

13

14

Anatomically shaped knee 
support which leaves the 
patella open. On the inside 
as well as on the outside, 
the brace is boned. The 
knee stabilisator is made 
from comfortable material, 
at which no latex is used. 
The material provides 
support and warmth 
without being a physical 
obstruction. Because of its 
ventilating capacity, it is 
possible to wear the sup-
port for a long period.

Indication: 
instability of the knee, 
overstraining of the knee, 
arthrosis, as a preventive 
measure.

Dimensioning: 
XS   32 - 34
S      34 – 36
M     36 – 39
L       39 – 42
XL    42 – 45

Anatomically shaped knee 
brace which leaves the 
patella open. On the inside 
as well as on the outside, 
the brace is equipped with 
aluminium hinges. The 
hinged knee stabilisator is 
made from comfortable 
material, at which no latex 
is used. 

Indications: Ligament inju-
ries, instability of the knee, 
overstraining of the knee, 
arthrosis, as a preventive 
measure.

Dimensioning: 
XS  32 - 34
S     34 – 36
M    36 – 39
L     39 – 42
XL  42 – 45

Anatomisch geformte 
Kniestütze mit offener 
Patella. An der Innen- und 
Außenseite ist die Stütze 
mit  flexible Verstärkungs-
elemente ausgestattet. 
Die Kniestütze wärmt und 
stützt ohne zu stören. 
Durch die gute Luft-
durchlässigkeit können Sie 
die Bandage langfristig 
tragen.
Silicon Applikation und 
Fixationsbänder sorgen für 
gute Positionshaltung.

Indikation:  
instabilität, Überlastung, 
Arthrose,  Präventiv.

Größe: 
XS   32 - 34
S      34 – 36
M     36 – 39
L       39 – 42
XL    42 – 45

Anatomisch geformte 
Kniestütze mit offener 
Patella. An der Innen- und 
Außenseite ist die Stütze 
mit Aluminium Scharniere 
ausgestattet. Die Kniestü-
tze ist aus komfortablem 
Latex-freiem Material 
hergestellt. 

Indikation:
Instabilität, Arthrose, 
präventiv.

Größe: 
XS  32 - 34
S     34 – 36
M    36 – 39
L     39 – 42
XL  42 – 45

Attèle de genou 
anatomique avec rotule 
ouverte.
Baleines médiales et laté-
rales flexibles.
L’application de silicone à 
l’intérieur et les bandes de 
fixation 
permettent le bon main-
tien en position.
Sans latex

Indication:
légère instabilité médiale 
et latérale, arthrose, à titre 
préventif.

Tailles:
XS   32 - 34
S      34 – 36
M     36 – 39
L       39 – 42
XL    42 – 45

Attèle de genou 
anatomique avec rotule 
ouverte.
Charnières médiales et 
latérales.
L’application de silicone à 
l’intérieur et les bandes de 
fixation 
permettent le bon main-
tien en position.
Sans latex

Indication:
Instabilité latérale/fron-
tale, instabilité médiale et 
latérale, 
arthrose, à titre préventif.

Tailles:
XS  32 - 34
S     34 – 36
M    36 – 39
L     39 – 42
XL  42 – 45

Anatomisch gevormde 
kniebrace met open 
patella.
Mediale en laterale flexi-
bele baleinen.
Siliconen applicatie aan 
binnenzijde en fixatie-
banden zorgen voor goed 
positiebehoud.
Latexvrij.

Indicatie:
Lichte mediale en laterale 
instabiliteit, artrose, 
preventief.

Maat:
XS   32 - 34
S      34 – 36
M     36 – 39
L       39 – 42
XL    42 – 45

Anatomisch gevormde 
kniebrace met open 
patella.
Mediale en laterale schar-
nieren.
Siliconen applicatie aan 
binnenzijde en fixatie-
banden zorgen voor goed 
positiebehoud.
Latexvrij.

Indicatie:
Zijwaartse / voorwaartse 
instabiliteit, mediale 
en laterale instabiliteit, 
artrose, preventief.

Maat:
XS  32 - 34
S     34 – 36
M    36 – 39
L     39 – 42
XL  42 – 45
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ANKLE SUPPORT KNOCHELSTUTZE

SUPPORT CHEVILLE ENKELSUPPORT
15

Light ankle support.
Latex-free. 

Indication:
Slight instability, 
overburden.

Dimensioning:
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

Anatomisch geformte 
Knöchelstütze. 

Indikation: 
leichte Instabilität,
Überlastung.

Größe: 
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

Bandage de cheville léger.
Sans latex.

Indication :
Légère instabilité, 
surcharge.

Tailles:
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

Lichte enkelbandage.
Latexvrij.

Indicatie:
Lichte instabiliteit, 
overbelasting.

Maat:
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

ANKLE BRACE FUSSGELENKBANDAGE

CHEVILLERE ENKELBRACE
16

Lace-up ankle brace with 
two non-elastic bands and 
removable splints on both 
medial and lateral side for 
extra stability.

Indication:
Instability, treatment and 
prevention of both inver-
sion and eversion trauma.

Dimensioning:
S    27.5 - 30,5 cm
M   30.5 - 33 cm
L     33 - 35.5 cm
XL  35.5 - 37 cm

Fussgelenkbandage 
mit Schnürmöglichkeit, 
inkl. zwei unelastischen 
Bändern. Herausnehmbare 
Stabilisierungselemente 
an der medialen lateralen 
Seite geben extra halt.

Indikation:
Instabilität, Behandlung 
und Vorbeugung von Zer-
rungen.

Größe:
S    27,5 - 30,5 cm
M   30,5 - 33 cm
L     33 - 35,5 cm
XL  35,5 - 37 cm

Chevillère avec deux 
bandes non élastiques et 
des éléments de renfort 
amovibles du côté médial 
et latéral pour une stabilité 
supplémentaire.

Indication :
Instabilité, traitement et 
prévention du traumatisme 
de l’inversion/éversion.

Taille:
S    27,5 - 30,5 cm
M   30,5 - 33 cm
L     33 - 35,5 cm
XL  35,5 - 37 cm

Veterbrace met 2 
niet-elastische banden en 
uitneembare verstevigings-
elementen aan mediale 
en laterale zijde voor extra 
stabiliteit.

Indicatie:
Instabiliteit, behandeling 
en preventie van inversie/ 
eversietrauma.

Maat:
S    27,5 - 30,5 cm
M   30,5 - 33 cm
L     33 - 35,5 cm
XL  35,5 - 37 cm

CALF SUPPORT WADENBANDAGE

SUPPORT PERONE KUITBANDAGE
17

The material provides sup-
port and warmth without 
being a physical obstruc-
tion. 
The calf support is made 
from comfortable material, 
at which no latex is used.
With separate elastic strap 
for extra compression.

Indication: 
Shin splints, whiplash.

Dimensioning: 
XS  26.5 – 30 cm
S     30 – 33.5 cm
M    33.5 – 38 cm
L     38 – 42.5 cm
XL  42.5 – 47 cm

Die Wadenbandage 
ist aus komfortablem 
Latex-freiem Material 
hergestellt. Das Material 
wärmt und stützt ohne 
zu stören. Durch die gute 
Luftdurchlässigkeit können 
Sie die Bandage langfristig 
tragen.
Geliefert mit elastischem 
Band für extra Kompres-
sion

Indikation:
Shin Splints, Schleuder-
trauma, Praventiv

Größe: 
XS  26.5 – 30 cm
S     30 – 33.5 cm
M    33.5 – 38 cm
L     38 – 42.5 cm
XL  42.5 – 47 cm

Compression ferme et 
chaleur pour la jambe.
Sans latex.
Bande élastique pour une 
compression extra-forte 
est incluse

Indication :
Coup de fouet du cordon, 
périostite tibiale.

Tailles:
XS  26.5 – 30 cm
S     30 – 33.5 cm
M    33.5 – 38 cm
L     38 – 42.5 cm
XL  42.5 – 47 cm

Stevige compressie en 
warmte voor het onder-
been. 
Latexvrij.
Inclusief losse elastische 
band voor extra com-
pressie

Indicatie:
Zweepslag, shin splints.

Maat:
XS  26.5 – 30 cm
S     30 – 33.5 cm
M    33.5 – 38 cm
L     38 – 42.5 cm
XL  42.5 – 47 cm
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FOAMROL GYMNASTIKROLLE

FOAMROL FOAMROL

ABS-BALL ABS-BALL

BALLON DE GYMNASTIQUE ABS ABS-BAL

BALL CUSHION BALLKISSEN

COUSSIN A BILLES  BALKUSSEN

18

19

20

For stability exercises, 
massaging of deep tissues, 
mobilizing and prevention 
of injuries.
 
Dimensions: Length 1 
meter / diameter 15 cm.

ABS stands for Anti Burst 
System. Because of this 
unique system, the ball will 
not burst when it is pierced 
by a sharp object.

The Match-U ABS ball can 
be put under strains up to 
150 Kg.

A handy 2-way manual 
pump is included in the 
delivery. 

This round disk is filled with 
air and can be used as an 
active seat cushion (e.g. in 
case of back problems) or 
as a balance cushion (e.g. 
in case of ankle instability).

Diameter: 35 cm.
Colour: blue.

Für Stabilitätsübungen, 
Massage der tieferen 
Gewebeschichten, Mo-
bilisierung, Verletzung-
sprävention.
 
Maße: Länge 1 Meter / 
Durchmesser: 15 cm.

Die Abkürzung ABS steht 
für Anti Burst System. 
Dank dieses einmaligen 
Systems wird der Ball nicht 
platzen, wenn man mit 
einem spitzen Gegenstand 
hineinsticht.

Der Match-U ABS-Ball ist 
bis 150 kg belastbar.

Eine praktische 2-Wege 
Handpumpe wird 
mitgeliefert.

Diese luftgefüllte runde 
Scheibe kann man als 
aktives Sitzkissen (z.B. bei 
Rückenbeschwerden) oder 
zum Balancieren (z.B. bei 
Köchelinstabilität) anzu-
wenden.
Das Kissen ist durch einen 
praktischen herausnehm-
barem Stöpsel in der Härte 
variabel. Dazu braucht man 
keine Nadelpumpe.

Durchmesser: 35cm.
Farbe: Blau.

Pour exercices de stabilité, 
massage des tissus pro-
fonds et mobilisation.

Dimensions: Longueur de 
1 m / diamètre de 15 cm.

Sécurité optimale avec le 
système ABS. 

Jusqu’à 150 kg de charge.
Différentes tailles et 
couleurs.

Livrées avec une petite 
pompe à main 2-modes.

Disque rempli d’air utilis-
able comme pouf active ou 
comme coussin d’équilibre.
Le coussin a 1 côté en relief 
et 1 côté lisse.

Diamètre: 35 cm.
Couleur: bleu

Voor stabiliteits-oefenin-
gen, massage van diep 
weefsel en mobilisering. 

Afmeting: Lengte 1 meter / 
diameter 15 cm.

Optimale veiligheid met 
ABS-systeem. 

Tot 150 kg belastbaar.

Diverse afmetingen met 
bijpassende kleur.

Bijgeleverd een handig 
2-wegs handpompje.

Luchtgevulde ronde schijf 
welke bruikbaar is als actief 
zitkussen of balanceer-
kussen.
Het balkussen heeft 
1 genopte en 1 gladde 
zijde.

Diameter: 35 cm.
Kleur: blauw.

ø 40 cm 50 cm 60 cm 70 cm 80 cm
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The Match-U medicine 
balls are available in 5 
different weights, varying 
from 1 kg up to and 
including 5 kg.

Available as an option:
Medicine balls standard,
Solid metal standard for 5 
medicine balls. 

Die Match-U Medizinbälle 
sind in 5 verschiedenen 
Gewichten erhältlich (von 1 
bis 5 Kilo).
Da diese Bälle springen 
können, erhöht sich die 
Anzahl der Möglichkeiten 
bei der Therapie oder beim 
Training erheblich.

Optional erhältlich:
Medizinballständer,
Solider Metallständer für 5 
Medizinbälle. 

Ballons de haute qualité 
avec capacité de rebondir.
Disponibles à partir de 
1 à 5 kg.

Disponible en option:
Support de balles médi-
cales,  
Support métallique solide 
pour 5 balles médicales. 

Kwalitatief hoogwaardige 
ballen met mogelijkheid 
tot stuiteren. 
Leverbaar van 1 t/m 5 kg.

Optioneel verkrijgbaar:
Medicineballenstandaard,
Solide metalen standaard 
voor 5 medicineballen. 

BALL CUSHION CLASSIC BALLKISSEN KLASSIK 

COUSSIN A BILLES CLASSIC BALKUSSEN CLASSIC 
21

Light ankle support.
Latex-free. 

Indication:
Slight instability, 
overburden.

Dimensioning:
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

Anatomisch geformte 
Knöchelstütze. 

Indikation: 
leichte Instabilität,
Überlastung.

Größe: 
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

Bandage de cheville léger.
Sans latex.

Indication :
Légère instabilité, 
surcharge.

Tailles:
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

Lichte enkelbandage.
Latexvrij.

Indicatie:
Lichte instabiliteit, 
overbelasting.

Maat:
XS    15 - 18 cm
S18 - 21 cm
M21 - 25 cm
L25 - 29 cm
XL29 - 34 cm

SITTING WEDGE SITZKEILKISSEN

COUSSIN DORSAL WIGKUSSEN
22

Air-filled wedge cushion 
with valve. 
Studs stimulate the 
bleeding.

Colour: blue
L 34 x B 34 x H 7 cm. 
For adults

Luftgefülltes Keilkissen mit 
Ventil. 
Noppen zur Durchblutun-
gsförderung.

Farbe: Blau
L 34 x B 34 x H 7 cm. 
Für Erwachsene.

Coussins de coin rempli 
d’air avec soupape. 
Les boutons stimulent la 
circulation sanguine.
 
Couleur : bleu
L 34 x B 34 x H 7 cm. 
Pour adultes

Luchtgevuld wigkussen 
met ventiel. 
Noppen stimuleren de 
doorbloeding.
 
Kleur: blauw
L 34 x B 34 x H 7 cm. 
Voor volwassenen

MEDICINE BALL MEDIZINE BALL

BALLON MEDICINAL MEDICINEBAL
23
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AIRSTEP 24
Multifunctional balance 
trainer, including resistance 
bands. Can be applied in 
Rehabilitation, Fitness en 
Sport. Offers a great diver-
sity in challenges within 
cardio, stability, coordina-
tion and power training. 

Dimensions: 61 x 38 x 17 cm 

Material: PVC

Multifunktioneller 
Gleichgewichtstrainer 
einschließlich widerstands-
bänder. Bei Rehabilitation, 
fitness und sport einsetz-
bar. Bietet eine umfang-
reiche Vielfalt an Heraus-
forderungen für Cardio-, 
Stabilitäs-, Koordinations- 
und Krafttraining. 

Abmessungen: 
61 x 38 x 17 cm 

Material: PVC

Entraîneur multifonction-
nel d’équilibre y compris les 
bandes de résistance. Utili-
sation possible pendant la 
revadilation, le fitness et 
le sport. Offre une énorme 
diversité de défis dans le 
domaine de cardio-train-
ing, de l’entraînement à la 
stabilité, à la coordination 
et au renforcement.

Dimensions: 61 x 38 x 17 cm

Matériel: PVC

Multifunctionele balans-
trainer inclusief weer-
standsbanden. Inzetbaar 
binnen revalidatie, fitness 
en sport. Uiterst geschikt 
voor cardio-, stabiliteits-, 
coördinatie en kracht-
training. 

Afmetingen: 
61 x 38 x 17 cm 

Materiaal: PVC

CARDIO
STABILITY

COORDINATION
POWER
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The height of this balance 
board is adjustable into 
two different positions by 
way of an easy blue plug. 
This allows you to set the 
degree of difficulty of 
doing exercises on your 
Match-U balance board in 
a simple manner. 
The balance board offers 
the possibility to fix tubes 
for extra training options. 

Dimensions: 
42 cm x 5/9 cm.

Das  Balance-Board  ist 
in zwei Stufen höhen-
verstellbar. Durch eine 
blaue Noppe können Sie 
auf einfache Weise die 
Schwierigkeitsstufen der 
Übungen auf dem Match-U 
Balance-Board einstellen. 
Das Balance-Board bietet 
die Möglichkeit Tubes 
(Schläuche) für zusätzliche 
Trainingsmöglichkeiten zu 
befestigen. 

Maße: 
42 cm x 5/9 cm.

Cette planche plastique est 
réglable en deux hauteurs.
Possibilité également de 
fixer les tubes de résistance 
pour plus de possibilités 
d’entraînement.

Dimensions:
42 cm x 5/9 cm.

Deze kunststof oefentol is 
in twee hoogten verstel-
baar.
Tevens de mogelijkheid 
om weerstandstubes te 
bevestigen voor extra 
trainingsmogelijkheden.

Afmeting:
42 cm x 5/9 cm.

MATCH-U BALANCE-PAD MATCH-U BALANCE-PAD

MATCH-U BALANCE PAD MATCH-U BALANCE-PAD 
25

Qualitatively high-grade 
and well-priced balance 
pad.
Very suitable for diverse 
exercises to enhance stabil-
ity, balance and coordina-
tion of the entire body. 
In order to ensure a long 
product life, it is recom-
mended to do the exercises 
without your shoes on.

Dimensions: 
37 cm x 22 cm x 6 cm.

Qualitativ hochwer-
tiges und preisgünstiges 
Balance-Pad. 
Sehr geeignet für 
verschiedene Übungen 
zur Verbesserung der 
Stabilität, Gleichgewicht 
und Koordination des 
gesamten Körpers. 

Maße: 
37 cm x 22 cm x 6 cm. 

Coussin balance-pad ovale 
de haute qualité et à prix 
abordable.

Dimensions : 
37 cm x 22 cm x 6 cm.

Kwalitatief hoogwaardige 
en prijsgunstige ovale 
balance-pad.

Afmeting: 
37 cm x 22 cm x 6 cm.

BALANCE HEDGEHOG GLEICHGEWICHTSIGEL
OURSIN D’EQUILIBRE EVENWICHTSEGEL

26

This product is a simple 
yet very handy tool to 
train stability. This can be 
(done) statically (stand on a 
hedgehog), as well as quite 
dynamically (step/jump 
over from one hedgehog to 
another).
The Match-U balance 
hedgehogs are available in 
5 different colours and they 
have a diameter of 16 cm.

Das Produkt ist ein simples, 
aber sehr nützliches Hilfs-
mittel zum Trainieren der 
Stabilität. 
Die Match-U Gleich-
gewichtsigel sind in 5 
verschiedenen Farben 
erhältlich und haben einen 
Durchmesser von 16 cm. 

Oursin d’équilibre, pour 
promouvoir la coordina-
tion. Avec robinet de 
contrôle de la pression.
Diamètre de 16 cm, en cinq 
différentes couleurs de 
teinte métallique.

Evenwichtsegel, ter bev-
ordering van de coördina-
tie. Met naaldventiel voor 
drukregeling.
Diameter 16 cm, in vijf 
verschillende kleuren in 
metallic-tint.

BALANCE BOARD BALANCE-BOARD
PLANCHE D’EQUILIBRE BALANCE BOARD

27

WWW.MATCH-U.COM
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MATCH-U-BAND MATCH-U-BAND

MATCH-U-BAND MATCH-U-BAND 

MATCH-U-BAND MATCH-U-BAND

MATCH-U-BAND MATCH-U-BAND 

MATCH-U-BAND MATCH-U-BAND

MATCH-U-BAND MATCH-U-BAND

TONE LOOPS TONE LOOPS

TONE LOOPS TONE LOOPS 

28

29

30

31

Resistance band for a Total 
Body Workout.
 
Width: 14 cm.

Length:
5.5 m/ 25 m / 45m.

Color black not available in 
45 meters

Resistance band for a Total 
Body Workout.

Width: 14 cm.

Length: 1,20 m

Resistance band for a Total 
Body Workout.

Set of 5 pieces.

Length: 1,20 m

Circular resistance bands.
Can be used for arms and 
legs.

22 cm long and 5 cm width.

Widerstandsband für 
ein komplettes Körper-
training.

Breite: 14 cm.

Länge:
5.5 m /  25 m / 45 m.

Farbe Schwarz nicht liefer-
bar in 45 m Ausführung.

Widerstandsband für 
ein komplettes Körper-
training.

Breite: 14 cm.

Länge: 1,20 m.

Widerstandsband für 
ein komplettes Körper-
training.

Satz von 5 Stück

Länge: 1,20 m.

Kreisbänder zum Muskel-
training.
Sowohl zum Training von 
Arm- als auch Beinmusku-
latur anwendbar.

22 cm (L) x 5 cm (B).

Simple outil de création de 
la force et de coordination.

14 cm de largeur. 

Disponible en longueurs de 
5,5 m, 25 m et 45 m.

La couleur noire n’est pas 
disponible en 45 mètres.

Simple outil pour créer la 
force et coordination.

14 cm de largeur. 

Longueur: 1,20 m.

Simple outil pour créer la 
force et coordination.

Set de 5 pièces,

Longueur: 1,20 m.

Bandes de résistance 
circulaires.
A utiliser aussi bien pour les 
bras que les jambes.

5 cm de largeur. 
Longueur: 22 cm. 

Eenvoudig middel voor 
kracht en coördinatie-
opbouw.

14 cm breed. 

Verkrijgbaar in lengte 
5,5 m, 25 m en 45 m.

Kleur zwart niet leverbaar 
in 45 meter.

Eenvoudig middel voor 
kracht en coördinatie-
opbouw.

14 cm breed. 

Lengte: 1,20 m.

Eenvoudig middel voor 
kracht en coördinatie-
opbouw.

Set van 5 stuks

Lengte: 1,20 m.

Circulaire weerstandsban-
den.
Bruikbaar voor zowel 
armen als benen.

22 cm lang en 5 cm breed.

LATEX
FREE

LATEX
FREE

        x-light / x-leicht / extra légère / x-licht           light / leicht / légère / licht          medium / medium / moyenne / medium
          
        heavy / starck / lourde / zwaar          x-heavy / x-starck / extra lourde / x-zwaar
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Match-U weight arms cuffs 
are soft ankle/wrist weights 
with  Velcro fastener to fix 
wrists or ankles in an easy 
and pleasant way.

Fields of application:
Muscle exercises (condi-
tion) of arms or legs, 
rehabilitation after an 
injury, reinforcing muscular 
strength.

0.5 kg / 1 kg

Match-U Gewichtsman-
schetten sind weiche 
Knöchel- /Handgelenkge-
wichte mit  Klettverschluss, 
um die Handgelenke 
oder Knöchel einfach und 
angenehm zu fixieren.

Anwendungsbereich:
Muskelübungen (Kondi-
tion) der Arme oder Beine 
Rehabilitation nach einer 
Verletzung 
 Verstärken der Muskel-
kraft.

0.5 kg / 1 kg

Les manchettes à poids 
Match-U sont des poids 
doux de cheville / 
poignet avec fermeture 
Velcro  facile et agréable 
pour fixer les poignets ou 
les chevilles.

Application:
Exercices de musculation 
(condition) des bras ou des 
jambes, 
réadaptation après une 
blessure, renforcement des 
muscles.

0.5 kg / 1 kg

Match-U gewichtsman-
chetten zijn zachte enkel-/
pols- gewichten met  
klittenbandsluiting om 
gemakkelijk en aangenaam 
polsen of enkels te fixeren.

Toepassingsgebieden:
Spieroefeningen (conditie) 
van armen of benen, revali-
datie na een blessure, 
versterken van spierkracht.

0.5 kg / 1 kg

RESISTANCE TUBE WIDERSTANDS-TUBE

BODY TUBE WEERSTANDSKOORD
32

Body tubes (1.3 m) of 4 
different resistances, with 
comfortable foam rubber 
grips for a workout that is 
even more fun.

Body-Tubes (1.3 m) sind in 
vier verschiedenen Wider-
standsstärken, mit kom-
fortablen Schaum-gummi-
handgriffen erhältlich. Für 
ein noch angenehmeres 
Training. 

Body tubes (1,3 mètres) 
en quatre résistances dif-
férentes avec 
poignées en mousse con-
fortable.

Bodytubes (1,3 meter) in 
vier verschillende weer-
standen met comfortabele 
schuimrubberen handvat-
ten.

MATCH-U STRETCHER MATCH-U STRETCHER

MATCH-U STRETCHER MATCH-U STRETCHER 
33

The shoulder stretcher is 
an exercising cord with 
a pulley by way of which 
shoulders and arms can 
be trained. The cord can 
easily be clamped behind a 
door at any desired height, 
allowing you to endlessly 
vary your exercises. Exer-
cising regularly enhances 
the mobility of the arms 
and stimulates a good 
blood circulation.

Der Schulterstretcher ist 
eine Übungskordel mit 
Flaschenzug, womit man 
die Schultern und Arme 
trainieren kann. Die Kordel 
ist einfach auf jede gewün-
schte Höhe hinter einer Tür 
zu klemmen. Dies ermögli-
cht, die Übungen endlos zu 
variieren. Regelmäßiges 
Üben fördert die Mobilität 
der Arme und stimuliert die 
Durchblutung. 

Tendeur pour épaules à 
mettre facilement derrière 
une porte.
Idéal dans la pratique et 
pour s’exercer à la maison.

Schouderstretcher die 
eenvoudig achter een deur 
is te bevestigen.
Ideaal in de praktijk en om 
thuis mee te oefenen.

WEIGHT ARM CUFFS GEWICHTSMANSCHETTEN

MANCHETTES A POIDS   GEWICHTSMANCHETTEN
34

        x-light / x-leicht / extra légère / x-licht           light / leicht / légère / licht          medium / medium / moyenne / medium
          
        heavy / starck / lourde / zwaar          
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SENSATOUCH 35
Reusable cold/hot packs 
in 2 models. The pack 
includes a soft cover for 
comfortable use.
Store in the freezer to use 
it as a cold pack or heat 
the pack in the microwave 
oven to use it as a hot pack.  

Dimensions:  	
Quadrangular model: 
32 cm x 25 cm 
 Tri-sectional: 
43 cm x 20 cm

Wiederverwendbare 
Kälte-/Wärmepackungen 
in 2 Ausführungen. Die 
Packung ist für den beque-
men Gebrauch mit einer 
weichen Hülle ausges-
tattet. Für den Gebrauch 
als Kältepackung im 
Gefrierschrank aufbe-
wahren, für den Gebrauch 
als Wärmepackung in der 
Mikrowelle erwärmen.  

Abmessungen:  	
Viereckiges Modell:
32 cm x 25 cm 
Tri-Sectional: 
43 cm x 20 cm

Compresses chaudes/
froides réutilisables en 2 
modèles. 
Compresse disposant d’un 
recouvrement doux pour 
un usage confortable.
Conservez au congélateur 
pour l’utiliser comme com-
presse froide ou chauffez 
la compresse au four à 
micro-ondes pour l’utiliser 
comme compresse chaude. 

Dimension :  
Modèle rectangulaire : 
32 cm x 25 cm 
Modèle triangulaire : 
43 cm x 20 cm

Herbruikbare koude/
warmtepakkingen in 2 
uitvoeringen. Pakking 
voorzien van zachte cover 
voor comfortabel gebruik.
Bewaar in de vriezer voor 
gebruik als koudepakking 
of warm de pakking op in 
de magnetron voor gebruik 
als warmtepakking.  

Afmeting:  
Vierhoekig model: 
32 cm x 25 cm            
Tri-sectional:
43 cm x 20 cm

COLD
HOT
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An anatomically shaped 
seat cushion improves the 
way you sit and activates 
the muscles. A therapeutic 
seat cushion for people 
who have to sit down a lot 
while working. 

Anatomisch geformtes 
Keilkissen verbessert Ihre 
Sitzhaltung und aktiviert 
die Muskeln. Ein thera-
peutisches Sitzkissen für 
Menschen die bei der 
Arbeit viel sitzen.

Améliore votre siège et 
active les muscles du dos.

Verbetert uw zit en 
activeert de rugspieren.

BACK 2 LUMBAR SUPPORT BACK-2 LENDENKISSEN
COUSSIN LOMBAIRE BACK 2 BACK 2 LENDENKUSSEN36

Half hard lumbar support. 
Reduces tiredness and sup-
ports the back. 

Halbharte Lendenstütze. 
Verringert Müdigkeit und 
unterstützt den Rücken. 

Diminue la fatigue et 
soutient le dos.

Vermindert vermoeidheid 
en ondersteunt de rug.

BACK-SAND LUMBAR SUPPORT BACK-SAND LENDENKISSEN

SOUTIEN LOMBAIRE BACK-SAND BACK-SAND LENDENSTEUN
37

Half hard support which is 
quite suitable in case of sit-
ting down for a long time 
and/or driving in a car.
The Match-U lumbar cush-
ion has a handy counter-
weight, which makes sure 
that the lumbar cushion 
remains at the correct 
height.

Das Match-U Lendenkissen 
ist mit einem praktischen 
Gegengewicht ausges-
tattet, welches dafür sorgt, 
dass das Lendenkissen auf 
der richtigen Höhe hängen 
bleibt. 

Soutien en position assise 
de longue durée pendant le 
travail et / ou conduite avec 
contrepoids utile.

Ondersteuning bij langdu-
rig passief zitten tijdens 
werken en/of autorijden 
met handig contragewicht.

ANATOMICAL WEDGE CUSHION ANATOMISCHES KEILKISSEN
COUSSIN DORSAL ANATOMIQUE ANATOMISCH WIGKUSSEN39
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REST BASIC REST BASIC

REST BASIC REST BASIC 

REST VISCO PLUS REST VISCO PLUS

REST VISCO PLUS REST VISCO PLUS

40

41

Orthopedically shaped 
pillow (for persons sleeping 
on their side as well as 
sleeping on their back).
This pillow has special 
channels, providing a good 
air circulation. 

Also containing high-grade 
tick.

Dimensions: 
55 x 40 x 10/12 cm.

Visco-elastic orthopedic 
pillow, made from high-
grade viscous foam. This 
provides a well-balanced 
distribution of pressure, 
and it reduces painful pres-
sure points.
Provides optimal support 
to your neck and your 
head. 

Also containing high-grade 
tick.

Dimensions: 
55 x 40 x 10/12 cm.

Orthopädisches Polyure-
than-Kissen mit Spezial-
kanälen für eine
gute Luftzirkulation und 
zusätzliche Flexibilität. Das 
Kissen wird aus Spezialfor-
men hergestellt,
wodurch es sehr langlebig 
ist. 

Einschließlich qualitativ 
hochwertigem Bezug.

Maße:
55 x 40 x 10/12 cm.

Visco-elastisches orthopä-
disches Kissen aus qualita-
tiv hochwertigem druck-
verminderten Schaumstoff, 
der für eine gleichmäßige 
Druckverteilung sorgt. 
Empfindliche Druckstellen 
vermeidet und Hals und 
Kopf optimal stützt.

Einschließlich qualitativ 
hochwertigem Bezug.

Maße:
55 x 40 x 10/12 cm.

Coussin en polyuréthane 
orthopédiques avec canaux 
permettant une bonne 
circulation d’air et plus de 
souplesse. Ce coussin est 
fabriqué à partir de formes 
spéciales et est donc très 
résistant.

Le coussin est livré avec 
une jolie toile à matelas.

Dimensions:
55 x 40 x 10/12 cm.

Coussin viscoélastique 
orthopédique fabriqué à 
partir de mousse 
viscoélastique de haute 
qualité. Cela permet une 
distribution uniforme 
de la pression, réduit les 
points de pression doulou-
reux et soutient 
la nuque et la tête de façon 
optimale

Le coussin est livré avec 
une jolie toile à matelas.

Dimensions:
 55 x 40 x 10/12 cm.

Polyurethaan orthope-
disch kussen met speciale 
kanalen die zorgen voor 
goede luchtcirculatie en 
extra flexibiliteit. 
Dit kussen wordt uit 
speciale vormen vervaar-
digd waardoor het zeer 
duurzaam is. 

Inclusief hoogwaardige tijk.

Afmetingen:
55 x 40 x 10/12 cm.

Visco-elastisch ortho-
pedisch kussen gepro-
duceerd uit hoog-waardig 
traagschuim. Dit zorgt 
voor een even-wichtige 
drukverdeling, vermindert 
pijnlijke druk-punten en 
ondersteunt nek en hoofd 
optimaal.

Inclusief hoogwaardige tijk.

Afmetingen:
 55 x 40 x 10/12 cm.

Quality by Experience
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A
Stack help
Set (3 items) of stack helps 
for a space-saving storage 
of several ABS balls.

B
Ball base
For your ABS ball.

C
2-way hand pump
A 2-way hand pump for 
quickly pumping up/drain-
ing your ABS ball. With 
various valve openings.

D
Handles
Set of 2 items handles. The 
soft coating and simple 
fixing of the handles makes 
practising with the Match-
U practice bands even 
more pleasant. By making 
use of these handles the 
chance of damage of the 
practice strip is reduced 
considerably.

E
Faster Blaster
Pump

F
Door anchor
With the door anchor it is 
easy to have a fixation be-
hind a door, without having 
to screw and bore. Can be 
placed at every height you 
wish, so that the user can 
vary the exercises infinitely 
and train all muscle groups 
in this way.

A
Stapelhilfe
Stapelhilfe (Set à 3 Stück) 
für die Platz sparende 
Aufbewahrung von meh-
reren ABS-Bällen.

B
Ball-Maßstab
Für Ihren ABS-Ball.

C
2-Weg-Handpumpe
Zwei-Weg-Handpumpe 
zum schnellen Aufpumpen/
Luft-Ablassen Ihres ABS-
Balles. Mit unterschiedli-
chen Ventilöffnungen.

D
Handgriffe
Handgriffe (Satz à 2 Stück). 
Durch die weiche Bes-
chichtung und die einfache 
Befestigung der Handgriffe 
macht das Trainieren mit 
den Match-U Trainings-
bändern noch mehr Spaß. 
Durch die Verwendung 
dieser Handgriffe wird 
das Risiko einer Beschädi-
gung des Trainingsbands 
beträchtlich reduziert.

E
Faster Blaster
Pumpe

F
Türanker
Mit dem Türanker erreicht 
man auf einfache Weise 
eine Fixierung hinter 
einer Tür, ohne dass man zu 
schrauben und zu bohren 
braucht. Der Türanker 
kann auf jeder beliebigen 
Höhe angebracht werden, 
wodurch man unendliche 
Variierungsmöglichkeiten 
beim Muskeltraining hat 
und damit alle Muskelgrup-
pen trainieren kann.

A
Étagère
Ensemble (3 pièces) 
d’étagères pour le range-
ment gain de place de 
plusieurs balles ABS.

B
Balance pour balle
Pour votre balle ABS 

C
Pompe à main 2 voies                                                                                                                                            
Une pompe à main à 2 
voies pour le pompage 
et la vidange rapide de 
vos balles ABS. Avec 
différentes embouchures-
soupapes.

D
Poignées                                                                                                                                              
Jeu de deux poignées 
Le recouvrement doux 
et la fixation simple des 
poignées rend l’exercice 
avec les bandes d’exercice 
Match-U encore plus 
agréable. En utilisant ces 
poignées, le risque de dom-
mage à la bande d’exercice 
se réduit considérable-
ment.

E
Faster Blaster
Pompe

F
Ancrage de porte
Avec l’ancrage de porte, on 
peut aisément obtenir une 
fixation derrière une porte, 
sans devoir visser ou forer. 
Peut-être installé à toute 
hauteur souhaitée, ce qui 
permet de varier sans fin 
les exercices et si néces-
saire d’entraîner tous les 
groupes de muscles.

A
Stapelhulp
Set (3 stuks) stapelhulpen 
voor een ruimtebespar-
ende opslag van meerdere 
ABS-ballen.

B
Balschaal
 Voor uw ABS-bal.

C
2-wegs handpomp
Een 2-wegs handpomp 
voor het snel oppompen/
leegzuigen van uw ABS-
bal. Met diverse ventiel-
monden.

D
Handvatten
Set van 2 stuks handvat-
ten. De zachte coating 
en eenvoudige bevestig-
ing van de handvatten 
maakt het oefenen met 
de Match-U oefenban-
den nog prettiger. Door 
gebruik te maken van 
deze handvatten wordt de 
kans op beschadiging van 
de oefenband aanzienlijk 
verkleind.

E
Faster Blaster
Pomp

F
Deuranker
Met de deuranker kan 
men eenvoudig een fixatie 
verkrijgen achter een deur, 
zonder dat men hoeft te 
schroeven en boren. Is op 
elk gewenste hoogte te 
plaatsen, waardoor men 
oneindig veel kan variëren 
in oefeningen en zodoende 
alle spiergroepen kan 
trainen
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